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The allusions here italicised for the sake of clarity
are, perhaps, deliberate ones, just as the line: Least that
my gates be wi&er then my towne is a deliberate allusion
in Harbert's poem to a phrase in Breton's dedication.
In both text and dedication Breton is addressing a per-
son, and in both he is attributing to those persons the
same qualities of patience and understanding. We
know that one of them is William Harbert.
I come now to certain other parallels that belong to
the period after Wits Trenchmour. To bring them to-
gether it is first necessary to recall the epilogue of Wits
Trenchmour, in which Breton (Diogenes) speaks of
'getting a Paper-booke under his arme, and a penne
and Inke under his girdle, in a melancholike humour,
meaning to trouble the Muses, with some dolefull
Ballad', i.e. 'his intended peece of Poetry'. From this
I have drawn the reasonable conclusion that he had in
mind those poems that he was to publish in 1600 un-
der the tide: Melancholike Humours. Now in this book
of verse there are two poems so similar in phrasing
and inspiration to one of Shakespeare's Sonnets (105)
and a line in another (82), which are addressed to Mr.
W. H., that they could not have been composed inde-
pendently. Either Breton or Shakespeare had know-
ledge of the other's theme. Shakespeare's Sonnets
with two exceptions were not in print until 1609, but
they (or a number of them) were known in 1598,